
 

Patria a barbaris oppugnabitur. Miseri agricolae bello terrentur et in oppida fugient. Multa 

aedificia publica privataque incendiis delentur; agri a barbaris vastabuntur. Templa deorum a 

viris improbis diripientur. Pueri virique rapientur et occidentur. At patria semper vivet, nam a 

viris strenuis defendetur. Tandem viri strenui barbaros vincent et fugabunt solumque patriae 

strenue liberabunt et suis liberis integrum servabunt. Nos patriam amabimus et memoriam 

clarorum virorum numquam amittemus. 

 

 

Aedificium  -ii: edificio 
Ager agri: campo 
Agricola –ae (m.): campesino 
Amitto: abandonar, deixar marchar 
Amo –are: amar 
At (conx.): pero 
Barbarus –a –um: bárbaro 
Bellum –i: guerra 
Clarus –a –um: ilustre 
Defendo –ere: defender 
Deleo –ere: destruir 
Deus –i: deus 
Diripio –ere: saquear 
Et (conx.): e 
Fugio –ere: fuxir 
Fugo –are: poñer en fuga 

Improbus –a –um: malvado 
Incendium –ii: incendio 
Integer –gra –grum: intacto 
Liberi -orum: fillos 
Libero –are: liberar 
Memoria –ae: recordó 
Miser –era –erum: desgraciado 
Multus –a –um: moito 
Nam (conx.): pois 
Nos: nom. pl., “nós” 
Numquam (adv.): nunca 
Patria –ae: patria 
Occido –ere: asasinar 
Oppidum –i: cidadela 
Oppugno –are: atacar 
Privatus –a –um: privado 

Publicus –a –um: público 
Puer pueri: neno 
-que (conx. enclítica): e 
Rapio –ere: raptar 
Semper (adv.): sempre 
Servo –are: conservar 
Solum –i: chan, superficie 
Strenuus –a –um: valente 
Suus –a –um: seu (posesivo) 
Tandem (adv.): finalmente 
Templum –i: templo 
Terreo –ere: asustar, espantar 
Vasto –are: devastar 
Vinco –ere: vencer 
Vir viri: home 
Vivo -ere: vivir 



 


